
 

 

ਸਾਰਗ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਅਫ ਭ੅ਹਹ ਧਨੁ ਩ਾਇਓ ਹਹਰ ਨਾਭਾ ॥ 
Now I have obtained the wealth of the Lord's Name. 

ਬਏ ਅਹ ਿੰਤ ਹਤਿਸਨ ਸਬ ਫੁਝੀ ਹ੄ ਇਹੁ ਹਲਹਿਓ ਲ੃ਿੁ ਭਥਾਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have become carefree, and all my thirsty desires are satisfied. Such is the 
destiny written on my forehead. ||1||Pause|| 

ਿ੅ਜਤ ਿ੅ਜਤ ਬਇਓ ਫ੄ਰਾਗੀ ਹਪਹਰ ਆਇਓ ਦ੃ਹ ਹਗਰਾਭਾ ॥ 
Searching and searching, I became depressed; I wandered all around, and 
finally came back to my body-village. 

ਗੁਹਰ ਹਿ਩ਾਹਲ ਸਉਦਾ ਇਹੁ ਜ੅ਹਰਓ ਹਹਥ  ਹਰਓ ਲਾਲੁ ਅਗਾਭਾ ॥੧॥ 
The Merciful Guru made this deal, and I have obtained the priceless jewel. 
||1|| 

ਆਨ ਫਾ਩ਾਰ ਫਨਜ ਜ੅ ਕਰੀਅਹਹ ਤ੃ਤ੃ ਦੂਿ ਸਹਾਭਾ ॥ 
The other deals and trades which I did, brought only sorrow and suffering. 

ਗ੅ਹਫਦ ਬਜਨ ਕ੃ ਹਨਰਬ੄ ਵਾ਩ਾਰੀ ਹਹਰ ਰਾਹਸ ਨਾਨਕ ਰਾਭ ਨਾਭਾ ॥੨॥੧੨॥੩੫॥ 
Fearless are those traders who deal in meditation on the Lord of the Universe. 
O Nanak, the Lord's Name is their capital. ||2||12||35|| 

 


